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Turkish Interlinear
Reference: Turkish Easy-to-Read Version (HADI)
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bildirisi- otlagimin  koyunlarini - ve-dagitanlara yok-edenlere c¢obanlara Vay

H5002 H4830 He629 Ho853 HOo006 H1945
S
YHVH'nin
H3068

&#8249;8#8249;0tla&#287;&#305;m&#305;n koyunlar&#305;n&#305; yok edip da&#287;&#305;tan
&#231;0banlar&#305;n vay ba&#351;&#305;nal&#8250;&+#8250; diyor RAB.

o By oy oA N = 2
glidenlerin  cobanlarin  hakkinda- Israilin  Tanrisi YHVH séyledi béyle- Bundan-dolayi
H3478 H0430 H3068  HO559 H3541
onR =g lea) x‘;w oI "IN TN onI3an Diﬁ& Sy N
onlarla ilgilendiniz ve-degil ve-sirdunliz koyunlarimi - dagittiniz ~ Siz halkimi -
HO853 H3808 H5080 H6629 HO853 HO853
T A ophen v Ty Dby TEe 37
YHVH'nin  bildirisi- iglerinizin  kétuligu - sizi cezalandiracagim  Iste
H3068 H5002 H4611 H7455 H0853 H2009

Halk&#305;m&#305; g&#252;den &#231;0banlar i&#231;in &#304;srailin Tanr&#305;s&#305; RAB
&#351;&#246;yle diyor: &#8249;&#8249;S&#252;r&#252;m&#252; da&#287;&#305;t&#305;p
S&#252;rd&#252;n&#252;z, onlarla ilgilenmediniz. &#350;imdi ben sizinle ilgilenece&#287;im,
yapt&#305;&#287;8#305;n&#305;z k&#246;t&#252;1&#252;k y&#252;z&#252;nden sizi
cezaland&#305;raca&#287;&#305;m.&#8250;&#8250; RAB b&#246;yle diyor.

MO DISNT O DEn L N e o3
sirdim  ki- Ulkelerden tum  koyunlarimin  kalintisini - toplayacagim Ve-Ben
H5080 H0776 H3605  H6629 H7611 HO853  H6908 HO0589
A3 9 e Oy ms navm oy oo
ve-gogalacaklar ve-verimli-olacaklar otlaklarma -e onlari  ve-geri-getirecegim oraya onlar
H6509 HO853  H7725 H8033  HO853

&#8249;&#8249;S&#252;rm&#252;&#351; oldu&#287;um b&#252;t&#252;n &#252;lkelerden
S&#252;r&#252;m&#252;n sa&#287; kalanlar&#305;n&#305; toplay&#305;p otlaklar&#305;na geri
getirece&#287;im; orada verimli olup &#231;0&#287;alacaklar.
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ve-degil- arttk korkacaklar ve-dedil- ve-gudecekler c¢obanlar Uzerlerine Ve-atayacagim
H3808 H5750  H3372 H3808
O M “OX3 1TRE? N'W Eiginn
q YHVH'nin  bildirisi- eksik-olacaklar ve-degil yilacaklar
H3068 H5002 H3808 H2865

Onlar&#305; g&#252;decek &#231;0banlar koyaca&#287;&#305;m ba&#351;lar&#305;na. Bundan b&#246;yle
korkmayacak, y&#305;1g&#305;nl&#305;&#287;a d&#252;&#351;meyecekler. Bir tanesi bile
eksilmeyecek&#8250;&#8250; diyor RAB.


https://biblehub.com/hebrew/1945.htm
https://biblehub.com/hebrew/6.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/6629.htm
https://biblehub.com/hebrew/4830.htm
https://biblehub.com/hebrew/5002.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/3541.htm
https://biblehub.com/hebrew/559.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/430.htm
https://biblehub.com/hebrew/3478.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/6629.htm
https://biblehub.com/hebrew/5080.htm
https://biblehub.com/hebrew/3808.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/2009.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/7455.htm
https://biblehub.com/hebrew/4611.htm
https://biblehub.com/hebrew/5002.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/589.htm
https://biblehub.com/hebrew/6908.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/7611.htm
https://biblehub.com/hebrew/6629.htm
https://biblehub.com/hebrew/3605.htm
https://biblehub.com/hebrew/776.htm
https://biblehub.com/hebrew/5080.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/8033.htm
https://biblehub.com/hebrew/7725.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/6509.htm
https://biblehub.com/hebrew/3808.htm
https://biblehub.com/hebrew/3372.htm
https://biblehub.com/hebrew/5750.htm
https://biblehub.com/hebrew/3808.htm
https://biblehub.com/hebrew/2865.htm
https://biblehub.com/hebrew/3808.htm
https://biblehub.com/hebrew/5002.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
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dogru filiz Davud-icin  ve-cikartacagim YHVH'nin  bildirisi- geliyor glnler Iste

H6662  H6780 H1732 H3068 H5002 H0935 H3117 H2009
PN RIS BEYD  MPY o o o

Ulkede ve-dogruluk adalet ve-yapacak ve-akillica-davranacak kral ve-hukim-surecek
H0776 H6666 H4941 H4428

&#8249;8#8249;&#304,;&#351;te Davut i&#231;in do&#287;ru bir dal &#199;&#305;karaca&#287;&#305;m
g&#252;nler geliyor&#8250;&#8250; diyor RAB. &#8249;&#8249;Bu kral bilgece egemenlik s&#252;recek,
&#220;lkede adil ve do&#287;ru olan&#305; yapacak.

R -~ P A . B U Y - 6
ki- adidir ve-bu- givenlikte yasayacak ve-israil Yahuda kurtulacak Gunlerinde
H8034  H2088 H0983 H7931 H3478 H3063 H3467 H3117
®) AR08 il 1'25'![?7
q Dogrulugumuz YHVH cagrilacak
Heeé4 H3068  H7121

Onun d&#246;neminde Yahuda kurtulacak, &#304;srail g&#252;venlik i&#231;inde ya&#351;ayacak. O,
&#8249;Yahve sidkenuf&#351;&#8250; ad&#305;yla an&#305;lacak.
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artik  diyecekler ve-degil- YHVH'nin bildirisi- geliyor gunler iste- Bundan-dolay
H5750  HO559 H3808 H3068 H5002 H0935 H3117 H2009
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Misir'in - Ulkesinden  Israil'in  ogullarini - cikardi ki YHVH'nin  Yasadigi-gibi-
H4714 HO776 H3478 HO853  H5927 H3068

&#8249;&#8249;Art&#305;k insanlar&#305;n, &#8249;&#304;srail halk&#305;n&#305; M&#305;s&#305;rdan
&#231,;&#305;karan RABbin varl&#305;&#287;&#305; hakk&#305; i&#231;in&#8250; demeyecekleri g&#252;nler
geliyor&#8250;&#8250; diyor RAB.
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evinin  soyunu - getirdi ve-ki  cikardi ki YHVH'nin  Yasadigi-gibi- - Ancak
H2233 HO853  H0935 H5927 H3068
Y oY DRI OWN nisRg o hm mRs oy O
ve-yasayacaklar oraya surdim ki Ulkelerden ve-tim kuzeyden (lkesinden Israil'in
H3427 H8033  H5080 H0776 H3605 H6828 H0776 H3478
O oo oy
q topraklarinda -de
HO127

&#8249;&#8249;Bunun yerine, &#8249;&#304;srail soyunu kuzey &#252;lkesinden ve
S&#252;rd&#252;8#287,8#252; b&#252;t&#252;n &#246;b&#252;r &#252;|kelerden geri getiren RABbin
varl&#305;8#287;&#305; hakk&#305; i&#231;in&#8250; diyecekler. B&#246;ylece kendi topraklar&#305;nda
ya&#351;ayacaklar.&#8250;&#8250;
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gibi-adam oldum kemiklerim tim- titredi icimde yuredim kirildi  Peygamberler-hakkinda
H0376 H1961  H6106 H3605 H7130 H7e65  H5030

TR T e mTooowER o TRy oy iy
kutsalliginin  sézlerinin  ve-yuzinden YHVH'nin yuzinden sarap yenmis ve-gibi-kisi sarhos
H6944 H1697 He440 H3068 H6440 H3196 H1397 H7910

Peygamberlere gelince, Y&#252;re&#287;im parampar&#231;a, B&#252;t&#252;n kemiklerim titriyor. RABbin
y&#252;2&#252;nden, Onun kutsal s&#246;zleri y&#252;z&#252;nden Sarho&#351; gibi, &#350;araba yenik
d&#252;&#351;en bir adam gibiyim.


https://biblehub.com/hebrew/2009.htm
https://biblehub.com/hebrew/3117.htm
https://biblehub.com/hebrew/935.htm
https://biblehub.com/hebrew/5002.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/1732.htm
https://biblehub.com/hebrew/6780.htm
https://biblehub.com/hebrew/6662.htm
https://biblehub.com/hebrew/4428.htm
https://biblehub.com/hebrew/4941.htm
https://biblehub.com/hebrew/6666.htm
https://biblehub.com/hebrew/776.htm
https://biblehub.com/hebrew/3117.htm
https://biblehub.com/hebrew/3467.htm
https://biblehub.com/hebrew/3063.htm
https://biblehub.com/hebrew/3478.htm
https://biblehub.com/hebrew/7931.htm
https://biblehub.com/hebrew/983.htm
https://biblehub.com/hebrew/2088.htm
https://biblehub.com/hebrew/8034.htm
https://biblehub.com/hebrew/7121.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/6664.htm
https://biblehub.com/hebrew/2009.htm
https://biblehub.com/hebrew/3117.htm
https://biblehub.com/hebrew/935.htm
https://biblehub.com/hebrew/5002.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/3808.htm
https://biblehub.com/hebrew/559.htm
https://biblehub.com/hebrew/5750.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/5927.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/3478.htm
https://biblehub.com/hebrew/776.htm
https://biblehub.com/hebrew/4714.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/5927.htm
https://biblehub.com/hebrew/935.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/2233.htm
https://biblehub.com/hebrew/3478.htm
https://biblehub.com/hebrew/776.htm
https://biblehub.com/hebrew/6828.htm
https://biblehub.com/hebrew/3605.htm
https://biblehub.com/hebrew/776.htm
https://biblehub.com/hebrew/5080.htm
https://biblehub.com/hebrew/8033.htm
https://biblehub.com/hebrew/3427.htm
https://biblehub.com/hebrew/127.htm
https://biblehub.com/hebrew/5030.htm
https://biblehub.com/hebrew/7665.htm
https://biblehub.com/hebrew/7130.htm
https://biblehub.com/hebrew/3605.htm
https://biblehub.com/hebrew/6106.htm
https://biblehub.com/hebrew/1961.htm
https://biblehub.com/hebrew/376.htm
https://biblehub.com/hebrew/7910.htm
https://biblehub.com/hebrew/1397.htm
https://biblehub.com/hebrew/3196.htm
https://biblehub.com/hebrew/6440.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/6440.htm
https://biblehub.com/hebrew/1697.htm
https://biblehub.com/hebrew/6944.htm
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otlaklari  soldu lke kurudu lanetin ylUzinden c¢lUnku- Ulke doldu zinaclarla Cunkd

H4999 H3001  HO776  HOO056 H0423 H6440 HO776 ~ H4390  H5003
qp 0 NOopyEn miy Dowe o R
dogru degil- ve-gucleri kota kosulari  ve-oldu ¢o6lin

H3808  H1369 H4794 H1961

&#199;&#252;nk&#252; &#252;lke zina edenlerle dolu, Lanet y&#252;z&#252;nden yas tutuyor. Otlaklar
kurumu&#351;. &#304;zledikleri yol k&#246;t&#252;, G&#252;&#231;lerini haks&#305;zca kullan&#305;yorlar.

TSR TRR D e e W N WD "
buldum evimde hatta- munafiklastilar kahin hem- peygamber hem- Cunkud-
H4672 H1571  H2610 H3548  H1571  H5030 H1571
M o any)
YHVH'nin  bildirisi-  kétdluklerini
H3068 H5002

&#8249;8#8249;Peygamber de k&#226;hin de tanr&#305;s&#305;z; Tap&#305;na&#287;&#305;mda bile
k&#246;t&#252;1&#252;klerini g&#246;rd&#252;m&#8250;&#8250; diyor RAB.

T3 T moEsR  nipbpone o7 BRI mm 197 12
ve-dUsecekler itilecekler karanlikta kaypak-yerler-gibi onlara yollari olacak Bundan-dolayi
H5307 H0653 H2519 H1992  H1870  H1961

ST BN DpeR MY oTEY o EThr NN KRG
YHVH'nin  bildirisi- cezalandirmalarinin  yih felaket Uzerlerine getirece§im cinkli- orada
H3068 H5002 H6486 H8141 H0935

&#8249;&#8249;Bu y&#252;zden izledikleri yol Onlar i&#231;in kaygan olacak; Karanl&#305;&#287;a
s&#252;r&#252;lecek, Orada t&#246;kezleyip d&#252;&#351;ecekler. &#199;&#252;nk&#252;
cezaland&#305;r&#305;lacaklar&#305; y&#305;| Ba&#351;lar&#305;na felaket
getirece&#287;im&#8250;&#8250; diyor RAB.

Sy mam e R B A S L=l W23 13
Baal-ile peygamberlik-ettiler sapkinlik gérdim Samiriye'nin  Ve-peygamberlerinde
H5012 H8604 H7200 H8111 H5030
o chwwr oy ey Ty oW
q Israil'i - halkimi - ve-saptirdilar
H3478 HO853 HO853  H8582

&#8249;&#8249;Samiriye peygamberleri aras&#305;nda &#350;u i&#287;ren&#231;1i&#287;i
g&#246;rd&#252;m: Baal ad&#305;na peygamberlik ederek Halk&#305;m &#304;sraili ba&#351;tan
&#231;&#305;kar&#305;yorlar.

Y 1M G Ty eyy oby X233 14
yalanda ve-ylrimek zina  dehset gérdim  Yerusalayim'in  Ve-peygamberlerinde
H8267 H1980 H5003 H7200 H3389 H5030
A v~ O~ PP xR
Bana Oldular- koétuliginden herkes dén  -meyerek- koétulerin  ellerini  ve-guclendirdiler
H1961 H0376 H7725 H1115 H3027 H2388
o mihpD R oWen EoD
q Gomora-gibi ve-sakinleri Sodom-gibi hepsi
H6017 H3427 H5467 H3605

Yeru&#351;alim peygamberleri aras&#305;nda &#350;u korkun&#231; &#351;eyi g&#246;rd&#252;m: Zina
ediyorlar, yalan pe&#351;indeler. K&#246;t&#252;1&#252;k edenleri g&#252;&#231;lendirdiklerinden, Kimse
k&#246;t8#252;|1&#252;&#287;&#252;nden d&#246;nm&#252;yor. Benim i&#231;in hepsi Sodom gibi,
Yeru&#351;alim halk&#305; Gomora gibi oldu.&#8250;&#8250;


https://biblehub.com/hebrew/5003.htm
https://biblehub.com/hebrew/4390.htm
https://biblehub.com/hebrew/776.htm
https://biblehub.com/hebrew/6440.htm
https://biblehub.com/hebrew/423.htm
https://biblehub.com/hebrew/56.htm
https://biblehub.com/hebrew/776.htm
https://biblehub.com/hebrew/3001.htm
https://biblehub.com/hebrew/4999.htm
https://biblehub.com/hebrew/1961.htm
https://biblehub.com/hebrew/4794.htm
https://biblehub.com/hebrew/1369.htm
https://biblehub.com/hebrew/3808.htm
https://biblehub.com/hebrew/1571.htm
https://biblehub.com/hebrew/5030.htm
https://biblehub.com/hebrew/1571.htm
https://biblehub.com/hebrew/3548.htm
https://biblehub.com/hebrew/2610.htm
https://biblehub.com/hebrew/1571.htm
https://biblehub.com/hebrew/4672.htm
https://biblehub.com/hebrew/5002.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/1961.htm
https://biblehub.com/hebrew/1870.htm
https://biblehub.com/hebrew/1992.htm
https://biblehub.com/hebrew/2519.htm
https://biblehub.com/hebrew/653.htm
https://biblehub.com/hebrew/5307.htm
https://biblehub.com/hebrew/935.htm
https://biblehub.com/hebrew/8141.htm
https://biblehub.com/hebrew/6486.htm
https://biblehub.com/hebrew/5002.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/5030.htm
https://biblehub.com/hebrew/8111.htm
https://biblehub.com/hebrew/7200.htm
https://biblehub.com/hebrew/8604.htm
https://biblehub.com/hebrew/5012.htm
https://biblehub.com/hebrew/8582.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/3478.htm
https://biblehub.com/hebrew/5030.htm
https://biblehub.com/hebrew/3389.htm
https://biblehub.com/hebrew/7200.htm
https://biblehub.com/hebrew/5003.htm
https://biblehub.com/hebrew/1980.htm
https://biblehub.com/hebrew/8267.htm
https://biblehub.com/hebrew/2388.htm
https://biblehub.com/hebrew/3027.htm
https://biblehub.com/hebrew/1115.htm
https://biblehub.com/hebrew/7725.htm
https://biblehub.com/hebrew/376.htm
https://biblehub.com/hebrew/1961.htm
https://biblehub.com/hebrew/3605.htm
https://biblehub.com/hebrew/5467.htm
https://biblehub.com/hebrew/3427.htm
https://biblehub.com/hebrew/6017.htm
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yedirecegim Iste peygamberlerin  hakkinda- Tsevaot YHVH sodyledi bdyle- Bundan-dolayi

H0398 H2009  H5030 H3068  HO559 H3541
=l ARl W oD wNY M ompYm miEp oo
Yerusalayim'in  peygamberlerinin  -dan  ¢unki zehirli suyu- ve-icirecegim ac-ot onlara
H3389 H5030 H0854 H7219  H4325  H8248 H3939  HO853

DT 0% TR T
q Ulkeye tum- munafikhk cikti
H0776 H3605  H2613 H3318

Bu nedenle Her &#350;eye Egemen RAB peygamberler i&#231;in &#351;&#246;yle diyor: &#8249;&#8249;0nlara
pelinotu yedirecek, Zehirli su i&#231;irece&#287;im. &#199;&#252;nk&#252; Yeru&#351;alim peygamberleri
Tanr&#305;s&#305;zI&#305;&#287;&#305;n b&#252;t&#252;n &#252;lkeye yay&#305;Imas&#305;na neden
oldular.&#8250;&#8250;
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peygamberlerin  sbézlerine -e Dinle -meyin Tsevaot YHVH sdyledi Boyle-
H5030 H1697 H8085 HO0408 H3068  HO559 H3541

o T BEd Mo oeny TRy ooame odh oy

degil soyluyorlar yureklerinin  goérimu  sizi onlar aldatanlar size  peygamberlik-edenlerin

H3808  H1696 H2377 HO853  H1992  H1891 H5012

T
YHVH'nin  agzindan
H3068 H6310

Her &#350;eye Egemen RAB diyor ki, &#8249;&#8249;Size peygamberlik eden peygamberlerin Dediklerine kulak
asmay&#305;n, Onlar sizi aldat&#305;yor. RABbin a&#287;z&#305;ndan &#231;&#305;kanlar&#305; de&#287;il,

Kendi hayal ettikleri g&#246;r&#252;mleri anlat&#305;yorlar.

51 o ooy i 97 Eem? Ty ook 17
Ve-herkese size olacak Esenlik YHVH Konustu Beni-hor-gdrenlere sdéylemek Diyorlar
H3605 H1961 H7965 H3068  H1696 H5006 H0559 H0559
325 B = ) R o B e R b~ S - abimin =B iy
felaket Uzerinize gelecek Degil- dediler yiregdinin inathhginda ydrayen
H0935 H3808  HO0559 H8307 H1980

Beni k&#252;&#231,;&#252;mseyenlere s&#252;rekli, &#8249;RAB diyor ki: Size esenlik olacak!&#8250; diyorlar.
Y&#252;reklerinin inat&#231;&#305;|1&#305;8#287;&#305; do&#287;rultusunda davrananlara,
&#8249;Ba&#351;&#305;n&#305;za felaket gelmeyecek&#8250; diyorlar.
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Kim- soéziniu - ve-duydu ve-goérdi  YHVH'nin meclisinde durdu kim Gunkd
H4310  H1697 HO853  H8085 H7200 H3068 H5475 H5975  H4310
o vpwn )N M7 2wRED
q ve-duydu sézlne [sozine] kulak-verdi
H8085 H1697 H1697 H7181

RABbIN s&#246;z&#252;n&#252; duyup anlamak i&#231;in RABbin meclisinde kim bulundu ki? Onun
s&#246;z&#252;ne kulak verip duyan kim?


https://biblehub.com/hebrew/3541.htm
https://biblehub.com/hebrew/559.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/5030.htm
https://biblehub.com/hebrew/2009.htm
https://biblehub.com/hebrew/398.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/3939.htm
https://biblehub.com/hebrew/8248.htm
https://biblehub.com/hebrew/4325.htm
https://biblehub.com/hebrew/7219.htm
https://biblehub.com/hebrew/854.htm
https://biblehub.com/hebrew/5030.htm
https://biblehub.com/hebrew/3389.htm
https://biblehub.com/hebrew/3318.htm
https://biblehub.com/hebrew/2613.htm
https://biblehub.com/hebrew/3605.htm
https://biblehub.com/hebrew/776.htm
https://biblehub.com/hebrew/3541.htm
https://biblehub.com/hebrew/559.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/408.htm
https://biblehub.com/hebrew/8085.htm
https://biblehub.com/hebrew/1697.htm
https://biblehub.com/hebrew/5030.htm
https://biblehub.com/hebrew/5012.htm
https://biblehub.com/hebrew/1891.htm
https://biblehub.com/hebrew/1992.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/2377.htm
https://biblehub.com/hebrew/1696.htm
https://biblehub.com/hebrew/3808.htm
https://biblehub.com/hebrew/6310.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/559.htm
https://biblehub.com/hebrew/559.htm
https://biblehub.com/hebrew/5006.htm
https://biblehub.com/hebrew/1696.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/7965.htm
https://biblehub.com/hebrew/1961.htm
https://biblehub.com/hebrew/3605.htm
https://biblehub.com/hebrew/1980.htm
https://biblehub.com/hebrew/8307.htm
https://biblehub.com/hebrew/559.htm
https://biblehub.com/hebrew/3808.htm
https://biblehub.com/hebrew/935.htm
https://biblehub.com/hebrew/4310.htm
https://biblehub.com/hebrew/5975.htm
https://biblehub.com/hebrew/5475.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/7200.htm
https://biblehub.com/hebrew/8085.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/1697.htm
https://biblehub.com/hebrew/4310.htm
https://biblehub.com/hebrew/7181.htm
https://biblehub.com/hebrew/1697.htm
https://biblehub.com/hebrew/1697.htm
https://biblehub.com/hebrew/8085.htm
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kotulerin  basinin  Gzerine doénen ve-kasirga ¢kt 6fke  YHVH'nin firtinasi  Iste

H7563 H3318  H2534  H3068 H2009
o
inecek

&#304;&#351;te, RABbin f&#305;rt&#305;nas&#305; &#246;fkeyle kopacak, Kas&#305;rgas&#305; d&#246;ne
d&#246;ne k&#246;t&#252;lerin ba&#351;&#305;na patlayacak.
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gergeklestirmesinin  ve--ya-kadar yapmasinin -ya-kadar YHVH'nin oOfkesi- ddnecek Degil
H5704 H5704 H3068 H0639 H7725 H3808
PR AR wiEnn oI Pme i35 nim
acitkca bunu anlayacaksiniz gunlerin  sonunda yureginin planlarini
H0998 H0995 H3117 HO319

H4209

AkI&#305;n&#305;n tasarlad&#305;&#287;&#305;n&#305; t&#252;m&#252;yle yapana dek RABbin &#246;fkesi
dinmeyecek. Son g&#252;nlerde a&#231;&#305;k&%#231;a anlayacaks&#305;n&#305;z bunu.

opey N7 NS wmy om =)=y Ty oomy NS 2

onlara  konustum Degil- kostular ama-onlar peygamberleri - goénderdim  Degil-

H0413 H1696 H3808  H7323 H1992 H5030 HO853  H7971 H3808
$INT] am
peygamberlik-ettiler ama-onlar
H5012 H1992

Bu peygamberleri ben g&#246;ndermedim, Ama &#231;abucak ortaya &#231;&#305;kt&#305;lar. Onlara
hi&#231; seslenmedim, Yine de peygamberlik ettiler.
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halkima - sozlerimi ve-duyuracaklardi meclisimde dursalardi Ve-eger-
HO853  H1697 H8085 H5475 H5975
o opthen v I oo™ D
9 islerinin ve-kotulukunden  kotu yollarindan ve-déndureceklerdi
Ha611 H7455

H1870 H7725

Ama meclisimde dursalard&#305;, S&#246;zlerimi halk&#305;ma bildirir, Onlar&#305; k&#246;t&#252;
yollar&#305;ndan ve davran&#305;&#351;lar&#305;ndan D&#246;nd&#252;r&#252;rlerdi.
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uzagin  Tanrnisi  ve-dedil YHVH'nin bildirisi- Ben  yakinin  Tanri-mi
H7350 H0430 H3808 H3068 H5002 HO0589  H7138 H0430

Ben yaln&#305;zca yak&#305;ndaki Tanr&#305; m&#305;y&#305;m? Uzaktaki Tanr&#305; da de&#287;il miyim?
&#8250;&#8250; diyor RAB,
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YHVHNIn  bildirisi- gorarim-onu  degil- ve-Ben gizli-yerlerde kimse gizlenirse Eger-
H3068 H5002 H7200 H3808  HO0589 H4565 H0376  H5641
T DN NgD WY TN oRum Ty wig
YHVHNIn  bildirisi- dolduruyorum Ben  yeryuzini ve- gokleri - Degil-mi
H3068 H5002 H4390 HO589  H0776 HO853  H8064 HO853  H3808

&#8249;&#8249;Kim gizli yere saklan&#305;r da Onu g&#246;rmem?&#8250;&#8250; diyor RAB,
&#8249;&#8249;Yeri g&#246;&#287;&#252; doldurmuyor muyum?&#8250;&#8250; diyor RAB.


https://biblehub.com/hebrew/2009.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/2534.htm
https://biblehub.com/hebrew/3318.htm
https://biblehub.com/hebrew/7563.htm
https://biblehub.com/hebrew/3808.htm
https://biblehub.com/hebrew/7725.htm
https://biblehub.com/hebrew/639.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/5704.htm
https://biblehub.com/hebrew/5704.htm
https://biblehub.com/hebrew/4209.htm
https://biblehub.com/hebrew/319.htm
https://biblehub.com/hebrew/3117.htm
https://biblehub.com/hebrew/995.htm
https://biblehub.com/hebrew/998.htm
https://biblehub.com/hebrew/3808.htm
https://biblehub.com/hebrew/7971.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/5030.htm
https://biblehub.com/hebrew/1992.htm
https://biblehub.com/hebrew/7323.htm
https://biblehub.com/hebrew/3808.htm
https://biblehub.com/hebrew/1696.htm
https://biblehub.com/hebrew/413.htm
https://biblehub.com/hebrew/1992.htm
https://biblehub.com/hebrew/5012.htm
https://biblehub.com/hebrew/5975.htm
https://biblehub.com/hebrew/5475.htm
https://biblehub.com/hebrew/8085.htm
https://biblehub.com/hebrew/1697.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/7725.htm
https://biblehub.com/hebrew/1870.htm
https://biblehub.com/hebrew/7455.htm
https://biblehub.com/hebrew/4611.htm
https://biblehub.com/hebrew/430.htm
https://biblehub.com/hebrew/7138.htm
https://biblehub.com/hebrew/589.htm
https://biblehub.com/hebrew/5002.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/3808.htm
https://biblehub.com/hebrew/430.htm
https://biblehub.com/hebrew/7350.htm
https://biblehub.com/hebrew/5641.htm
https://biblehub.com/hebrew/376.htm
https://biblehub.com/hebrew/4565.htm
https://biblehub.com/hebrew/589.htm
https://biblehub.com/hebrew/3808.htm
https://biblehub.com/hebrew/7200.htm
https://biblehub.com/hebrew/5002.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/3808.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/8064.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/776.htm
https://biblehub.com/hebrew/589.htm
https://biblehub.com/hebrew/4390.htm
https://biblehub.com/hebrew/5002.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
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diyerek yalan adimla peygamberlik-edenler peygamberler dediler ki- - Duydum
HO559 H8267  H8034 H5012 H5030 H0559 HO853  H8085
N T
riya-gordim  Riya-gérdim
&#8249;&#8249;Ad&#305;mla yalanc&#305; peygamberlik edenlerin ne dediklerini duydum. &#8249;Bir
d&#252;&#351; g&#246,;rd&#252;m! Bir d&#252;&#351;!&#8250; diyorlar.
TRYT NI o823 222 o v~ 26
yalani  peygamberlik-edenlerin  peygamberlerin  yUreginde var-mi kadar Ne-zamana-
H8267  H5012 H5030 H3426 H4970  H5704
:03% el A by
yureklerinin  aldaticiligi  ve-peygamberlerin
H5030
Kafalar&#305;ndan uydurduklar&#305; hileleri aktaran bu yalanc&#305; peygamberler ne zamana dek
S&#252;rd&#252;recekler bunu?
A S 2 TPy opbitma oy Cmy oy mpwmy  oawhn 27
herkes anlatiyorlar ki rdyalarlyla adimi  halkima - unutturmayr  Dusunenler
HO376 H2472 H8034 HO853  H7911 H2803
OpR2 WY Ty opiay may gD e’
Baal-icin adimi - atalari  unuttu naslil komsusuna
H8034  HO0853  HO0001 H7911 H7453
Atalar&#305; nas&#305;| Baal y&#252;z&#252;nden ad&#305;m&#305; unuttuysa, onlar da birbirlerine
d&#252;&#351;lerini anlatarak halk&#305;ma ad&#305;m&#305; unutturmay&#305; tasarl&#305;yorlar.
= 51X M7 ww obn e bt oinw TN NS 28
soylesin yaninda s6zim ve-ki rUyayr anlatsin rdya yaninda ki- Peygamber
H1696 HO854 H1697 H2472 H2472  HO0854 H5030
T DN TR0 TN 3P TR MRy 93T
YHVH'nin  bildirisi- bugday - samana Ne- gercek s6zimu
H3068 H5002 HO854  H8401 H4100  HO571 H1697

D&#252;&#351,;&#252; olan peygamber d&#252;&#351;&#252;n&#252; anlats&#305;n; ama
S&#246;z&#252;m&#252; alan onu sadakatle bildirsin. Bu&#287;day&#305;n yan&#305;nda saman nedir ki?

&#8250;&#8250; diyor RAB.

TR ) ALy UL - B
kayayr parcalayan ve-cekic-gibi YHVH'nin  bildirisi- ates-gibi
H5553 H6360 H3068 H5002 HO784

A
s6zum boyle Degil-mi
H1697 H3541  H3808

&#8249;&#8249;Benim s&#246;z&#252;m ate&#351; gibi de&#287;il mi? Kayalar&#305; parampar&#231;a eden

balyoz gibi de&#287;il mi?&#8250;&#8250; RAB b&#246;yle diyor.

7 S = =i N O = I - by oy
herkes sozlerimi calanlar YHVH'nin  bildirisi- peygamberlerin  karsi-
H0376 H1697 H1589 H3068 H5002 H5030

W1R? 30

iste  Bundan-dolayi

H2009
287 DRI
komsusundan -dan
H7453 Ho854

&#8249;8#8249;&#304,;&#351;te bunun i&#231;in s&#246;zlerimi birbirlerinden &#231;alan peygamberlere

kar&#351;8#305;y&#305;m&#8250;&#8250; diyor RAB.


https://biblehub.com/hebrew/8085.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/559.htm
https://biblehub.com/hebrew/5030.htm
https://biblehub.com/hebrew/5012.htm
https://biblehub.com/hebrew/8034.htm
https://biblehub.com/hebrew/8267.htm
https://biblehub.com/hebrew/559.htm
https://biblehub.com/hebrew/5704.htm
https://biblehub.com/hebrew/4970.htm
https://biblehub.com/hebrew/3426.htm
https://biblehub.com/hebrew/5030.htm
https://biblehub.com/hebrew/5012.htm
https://biblehub.com/hebrew/8267.htm
https://biblehub.com/hebrew/5030.htm
https://biblehub.com/hebrew/2803.htm
https://biblehub.com/hebrew/7911.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/8034.htm
https://biblehub.com/hebrew/2472.htm
https://biblehub.com/hebrew/376.htm
https://biblehub.com/hebrew/7453.htm
https://biblehub.com/hebrew/7911.htm
https://biblehub.com/hebrew/1.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/8034.htm
https://biblehub.com/hebrew/5030.htm
https://biblehub.com/hebrew/854.htm
https://biblehub.com/hebrew/2472.htm
https://biblehub.com/hebrew/2472.htm
https://biblehub.com/hebrew/1697.htm
https://biblehub.com/hebrew/854.htm
https://biblehub.com/hebrew/1696.htm
https://biblehub.com/hebrew/1697.htm
https://biblehub.com/hebrew/571.htm
https://biblehub.com/hebrew/4100.htm
https://biblehub.com/hebrew/8401.htm
https://biblehub.com/hebrew/854.htm
https://biblehub.com/hebrew/5002.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/3808.htm
https://biblehub.com/hebrew/3541.htm
https://biblehub.com/hebrew/1697.htm
https://biblehub.com/hebrew/784.htm
https://biblehub.com/hebrew/5002.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/6360.htm
https://biblehub.com/hebrew/5553.htm
https://biblehub.com/hebrew/2009.htm
https://biblehub.com/hebrew/5030.htm
https://biblehub.com/hebrew/5002.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/1589.htm
https://biblehub.com/hebrew/1697.htm
https://biblehub.com/hebrew/376.htm
https://biblehub.com/hebrew/854.htm
https://biblehub.com/hebrew/7453.htm
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bildiri  ve-ilan-edenler dillerini alanlar YHVH'nin  bildirisi- peygamberlerin  karsi- Iste
H5002  H5001 H3956 H3947 H3068 H5002 H5030 H2009

&#8249;&#8249;Evet, kendi s&#246;zlerini s&#246;yleyip, &#8249;RAB b&#246;yle diyor&#8250; diyen
peygamberlere kar&#351;&#305;y&#305;m&#8250;&#8250; diyor RAB.
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ve-anlattlar YHVH'nin  bildirisi- yalan riyalari  peygamberlik-edenlerin  karsi-  iste
H3068 H5002 H8267  H2472 H5012 H2009
ooy o Dh el == B
gonderdim-onlari  degil- ve-Ben ve-pervasizliklariyla yalanlariyla halkimi - ve-saptirdilar
H7971 H3808  HO0595 H6350 H8267 HO853  H8582
o® n ooyh No o Bwim o X9
bildirisi-  bu halka- saglayacaklar degil- ve-yarar-saglamak emrettim-onlara ve-degil
H5002 H2088 H3276 H3808  H3276 H6680 H3808
iy
YHVH'nIn
H3068

&#8249;8#8249;Uydurma d&#252;&#351;ler g&#246;ren peygamberlere
kar&#351;&#305;y&#305;m&#8250;&#8250; diyor RAB. &#8249;&#8249;Bu d&#252;&#351;leri anlat&#305;yor,
yalanlarla, bo&#351; &#246;v&#252;nmelerle halk&#305;m&#305; ba&#351;tan &#231;&#305;kar&#305;yorlar.
Ben onlar&#305; ne g&#246;nderdim, ne de atad&#305;m. Bu halka hi&#231; mi hi&#231; yararlar&#305;

yok&#8250;&#8250; diyor RAB.
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Ne- diyerek kéhin veya- peygamber veya- bu halk sorarsa-sana Ve-eger-
H4100  HO559 H3548 H5030 H2088 H7592
o DIOY RwLd) NED TR MY DTRN o) T D
bildirisi-  sizi ve-terk-edecegim yuk Ne- - onlara  ve-diyeceksin YHVH'nin  yuki
H5002 HO853  H5203 H4100 HO853  H0413 H0559 H3068
SRR
YHVHnIn
H3068

&#8249;&#8249;Halktan biri, bir peygamber ya da k&#226;hin, &#8249;RABbin bildirisi nedir?&#8250; diye
sorarsa, &#8249;Ne bildirisi?&#8250; diye kar&#351;&#305;I1&#305;k vereceksin. Sizi ba&#351;&#305;mdan

ataca&#287;&#305;m&#8250;&#8250; diyor RAB.
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- ve-cezalandiracagim YHVH'nin yuki  derse ki ve-halk ve-kahin Ve-peygamber
H3068 H0559 H3548 H5030
8 ko= B B STyt B0
evini ve- o adami

H1931 HO0376

&#8249;&#8249;E&#287;er bir peygamber, k&#226;hin ya da ba&#351;ka biri, &#8249;Bu RABbin
bildirisidir&#8250; derse, onu da ailesini de cezaland&#305;raca&#287;&#305;m.


https://biblehub.com/hebrew/2009.htm
https://biblehub.com/hebrew/5030.htm
https://biblehub.com/hebrew/5002.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/3947.htm
https://biblehub.com/hebrew/3956.htm
https://biblehub.com/hebrew/5001.htm
https://biblehub.com/hebrew/5002.htm
https://biblehub.com/hebrew/2009.htm
https://biblehub.com/hebrew/5012.htm
https://biblehub.com/hebrew/2472.htm
https://biblehub.com/hebrew/8267.htm
https://biblehub.com/hebrew/5002.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/8582.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/8267.htm
https://biblehub.com/hebrew/6350.htm
https://biblehub.com/hebrew/595.htm
https://biblehub.com/hebrew/3808.htm
https://biblehub.com/hebrew/7971.htm
https://biblehub.com/hebrew/3808.htm
https://biblehub.com/hebrew/6680.htm
https://biblehub.com/hebrew/3276.htm
https://biblehub.com/hebrew/3808.htm
https://biblehub.com/hebrew/3276.htm
https://biblehub.com/hebrew/2088.htm
https://biblehub.com/hebrew/5002.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/7592.htm
https://biblehub.com/hebrew/2088.htm
https://biblehub.com/hebrew/5030.htm
https://biblehub.com/hebrew/3548.htm
https://biblehub.com/hebrew/559.htm
https://biblehub.com/hebrew/4100.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/559.htm
https://biblehub.com/hebrew/413.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/4100.htm
https://biblehub.com/hebrew/5203.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/5002.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/5030.htm
https://biblehub.com/hebrew/3548.htm
https://biblehub.com/hebrew/559.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/376.htm
https://biblehub.com/hebrew/1931.htm
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aTT

yanitladi Ne- kardesine -e ve-herkes komsusuna -e herkes diyeceksiniz Bdyle
H4100  HO0251 HO0413  HO376 H7453 H0376 H0559 H3541

ST 2T T I

YHVH konustu ve-ne- YHVH

H3068  H1696 H4100 H3068

Her biriniz kom&#351;unuza ve karde&#351;inize, &#8249;RAB ne yan&#305;t verdi?&#8250; ya da, &#8249;RAB
ne s&#246;yledi?&#8250; demelisiniz.
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s6zU  herkese olacak yuk cunkid artik anmayin- degil YHVH'nin Ve-yuki
H1697  H0376 H1961 H5750  H2142 H3808  H3068
APTON DNy Mmoo oEoy 27 TN e
Tanrimizin  Tsevaot YHVH yasayan Tanr’'nin sozlerini - ve-carptiniz
HO0430 H3068 H0430 H1697 HO853  H2015

Bundan b&#246;yle, &#8249;RABbin bildirisi&#8250; laf&#305;n&#305; a&#287;z&#305;n&#305;za
almayacaks&#305;n&#305;z. Herkesin s&#246;z&#252; kendi bildirisi olacak. Ya&#351;ayan
Tanr&#305;n&#305;n, Her &#350;eye Egemen RABbin, Tanr&#305;m&#305;z&#305;n s&#246;zlerini

&#231,;arp&#305;t&#305;yorsunuz siz.

SaAln A=t aietl ﬂjnj Ty TR X200 ‘5?5 iehiy =) 37
YHVH konustu ve-ne- YHVH vyanitladi-seni Ne-  peygambere -e diyeceksin  Boyle
H3068  H1696 H4100 H3068 H4100  H5030 HO0413  HO559 H3541

Bir peygambere, &#8249;RAB sana ne yan&#305;t verdi?&#8250; ya da, &#8249;RAB ne s&#246;yledi?&#8250;
demelisiniz.
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soylediniz  ¢linki  YHVH sdyledi boéyle bundan-dolayr derseniz  YHVH'nin yidki  Ve-eger-
HO0559 H3282  H3068  HO0559 H3541 HO0559 H3068
1NN X oBND  mhy mow T NP T 3T N
diyeceksiniz Degil diyerek size ve-gonderdim YHVH'nin  yuku bu s6zu -
HO0559 H3808  HO559 H0413 H7971 H3068 H2088 H1697  HO0853

M /el
YHVH'nin  ydkd
H3068

Ama, &#8249;RABbiIn bildirisidir&#8250; derseniz, RAB diyor ki, &#8249;RABbin bildirisidir&#8250; diyorsunuz.
Oysa, &#8249;RABbin bildirisidir&#8250; demeyeceksiniz diye sizi uyarm&#305;&#351;t&#305;m.

L= ) N3 o2n% Ty w7 39
ve- sizi ve-terk-edecegim tamamen sizi ve-unutacagim Iste Bundan-dolayi
HO0853 HO0853  H5203 H5377 H0853  H5382 H2009
SR Spn o oeniNd @b ompm Wy v
yuzimun o©nonden ve-atalariniza size verdim ki sehri
H6440 Hooot Hodl4

Bu y&#252;zden sizi b&#252;sb&#252;t&#252;n unutaca&#287;&#305;m, sizi de size ve atalar&#305;n&#305;za
verdi&#287;im kenti de &#246;n&#252;mden s&#246;k&#252;p ataca&#287;&#305;m.
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q unutulacak degil ki ebedi ve-rezilligini ebedi utancini Uzerinize Ve-verecegim
H7911 H3808 H5769  H3640 H5769  H2781 H5414

Sizi hi&#231; unutulmayacak bir utanca d&#252;&#351;&#252;recek, s&#252;rekli alay konusu
edece&#287;im.&#8250;&#8250;


https://biblehub.com/hebrew/3541.htm
https://biblehub.com/hebrew/559.htm
https://biblehub.com/hebrew/376.htm
https://biblehub.com/hebrew/7453.htm
https://biblehub.com/hebrew/376.htm
https://biblehub.com/hebrew/413.htm
https://biblehub.com/hebrew/251.htm
https://biblehub.com/hebrew/4100.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/4100.htm
https://biblehub.com/hebrew/1696.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/3808.htm
https://biblehub.com/hebrew/2142.htm
https://biblehub.com/hebrew/5750.htm
https://biblehub.com/hebrew/1961.htm
https://biblehub.com/hebrew/376.htm
https://biblehub.com/hebrew/1697.htm
https://biblehub.com/hebrew/2015.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/1697.htm
https://biblehub.com/hebrew/430.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
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